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WARNING!
1. Do not use this product without reading the instructions for use first.
2. Stop using the product as soon as the child can sit or kneel or pull itself up.
3. Placing additional items in the product may cause suffocation.
4. Do not place the product close to another product, which could present a danger of suffocation or 
strangulation, e.g. strings, blind / curtain cords, etc.

WARNING!
1. Do not use more than one mattress in the product.
2. Rail must not be higher than the adult bed mattress.
3. To avoid the risk of your child being strangled the attachment system to the adult’s bed shall always be kept away 
from and out of the crib.
4. Only use the mattress sold with this cot, do not add a second mattress on this one, suffocation hazards. 
5. Be aware of the risk of open fire and other sources of strong heat, such as electric bar fires, etc. in the near vicinity 
of the cot (crib and suspended bed).

•	 The product should  be placed on a horizontal floor.
•	 Young children should not be allowed to play unsupervised in the vicinity of the crib.
•	 The crib should be locked in the fixed position when the child is left unattended.
•	 All assembly fittings should  always tightened properly and that care should be taken that no screws are loose, because a child could trap parts of the body or 

clothing ( e.g. strings, necklaces, ribbons for babies dummies, etc.) which would pose a risk of strangulation. Perform routine checks to make sure there are no 
loose, damages or missing parts. 

•	 Do not use mattress for the crib different than this, provided with the product and approved by the manufacturer.
•	 If you use a different mattress from the sold with the crib, please ensure that it is with proper thickness and it is suitable with the crib. The thickness of the 

mattress chosen shall be such that the internal vertical height (surface of the top of the mattress to the upper edge of the bed sides) is at least 200 mm in the 
higest position of the bed base.

•	 If you use a different mattress from the sold with the cot, the length and width shall be such that the maximum gap between the mattress and the sides and 
ends does not exceed 30 mm.

•	 The inclination of the crib is allowed with a maximum gap of 2 positions between one foot and other.
•	 The child’s head should always be positioned on the highest side.
•	 DO NOT use crib if any parts are missing, damaged or broken. Please, contact our distributors. DО NOT substitute parts.
•	 The mattress on the parent bed should always be higher than the side of the crib. If not, use the adjusting system to make sure the height is correct on both sides.
•	 Attachment system is provided with the crib. Do not use other attachment system.
•	 The bedside sleepers shall never be used in an inclined position.
•	 To prevent a suffocation hazard from entrapment, the bedside sleeper shall be properly secured 
to the adult bed using the attachment system.There shall never be a gap between the lower side of 
the bedside sleeper and the mattress of the adult bed. Check the tightness of the attachment system 
before each use by pulling the bedside sleeper in a direction away from adult bed.
•	 If there is any gap between the bedside sleeper and the adult bed DO NOT use product.
•	 Gaps should not be filled with pillows, blankets or other items. 

DANGER! ALWAYS COMPLETELY RAISE THE DROP SIDE WHEN NOT ATTACHED TO THE ADULT’S 
BED.

•	 Age of use : 0-6 months , Max. weight 9kg.
•	 The product is ready for use only when the locking mechanisms are engaged. 
•	 Make sure they are securely fixed before use.
•	 When your child is unattended in the product in “Crib configuration”, always make sure that the side is raised and the zippers are closed completely.
•	 Do not use the body of the crib without its frame.
•	 Assemble, unfold and fold the product ONLY by an adult!
•	 DO NOT allow children under 3 years of age till fully assemble the product to avoid access to small and  disassembled parts!
•	 Any plastic cover should be removed, destroyed or kept away from children to avoid suffocation.
•	 Ensure the feet of the crib are fully lengthened when using as a standalone crib.
•	 Do not use the crib if the height of your bed is less than 54 cm or more than 65 cm above the floor . 
•	 Use of the product is only permitted with beds and/or mattress with straight sides! Use of the product with round beds and/or mattress or water beds or 

inflatable mattress, etc. IS NOT PERMITTED!
•	 When the product is use in the “Co-Sleeping mode”( fixing to the bed) it should always be fitted to the long side of access to the bed. DO NOT fix the product to 

the head or bottom of the bed! 

IMPORTANT FOR YOUR CHILD’S SAFETY! 
•	 The “Co-sleeping” function is applicable ONLY with the type of beds that meet all the conditions described above and in this paragraph! In particular the side 

support of the crib should always be put close to the parent’s mattress and the mattress should always be aligned with the height of the side support for 
restraint of the crib. 

•	 Furthermore, the crib must be firmly fixed to the structure of the parents bed or to the mattress support ( net or slats).
•	 When using the product at „Co-sleeping function“, to prevent a suffocation hazard from entrapment, the bedside sleeper shall be properly secured to the adult 



rotunjite sau cu paturi cu apă.
Tipul de paturi pentru adulți cu care patul de pat poate fi UTILIZAT SAU NU

AVERTIZARE! Sistemul de atașare trebuie utilizat ÎNTOTDEAUNA în modul de dormit pe pat:

5.4. Aliniați pătuțul direct lângă patul parental și treceți sistemul de atașare sub salteaua patului și în jurul cadrului patului.
5.5. Asigurați sistemul de atașare conectând și treceți cataramele cu cleme împreună. Trageți cureaua pentru a strânge ferm sistemul de atașare pe pat.
5.6. Saltea, arcuri și cadru aliniate; Condiții acceptabile de pat pentru adulți pentru modul de dormit în comun (cadru de pat în linie).
5.7. Condiții inacceptabile de pat pentru adulți pentru modul de dormit în comun (cadru patului nu este în linie).
Nu este potrivit pentru utilizare lângă paturi cu apă sau paturi pentru copii.

•	 Lăsați pătuțul de noptiere spre patul adultului.
•	 Conectați pătuțul de noptiere și patul pentru adulți cu o curea, cureaua trebuie să fie plasată între saltea și cadrul patului pentru adulți.

AVERTIZARE! Când utilizați funcția de pat noptieră, șina laterală care trebuie îndepărtată și păstrată bine.

AVERTIZARE! La fixarea patului de noptieră, marginea scurtă a balustradei trebuie să fie bine fixată cu salteaua pentru adulți pentru a evita orice gol. Patul de 
pat de lângă pat poate fi folosit numai pentru patul aliniat pentru adulți. Între timp, distanța de la partea inferioară a patului pentru adulți aliniat (partea de jos) 
până la sol ar trebui să fie mai mare de 20 cm.

5.2 Asigurați-vă că piciorul ajunge la bordul patului.
5.3 Nu este potrivit pentru utilizare lângă paturi cu apă sau paturi pentru copii.

FUNCȚIA DORMITOR PE NOPTIERĂ
5.1-5.3 Pentru a utiliza produsul ca dormitor pe pat, acesta trebuie convertit. Procedura:
1. Desfaceți fermoarele de la ambele capete ale părții pliabile.
2. Glisați încuietorile pentru a elibera dispozitivul de fixare a balustradei.
3. Coborâți partea pliabilă a pătuțului.
4. Așezați pătuțul pe partea laterală a patului adultului și setați înălțimea pătuțului astfel încât partea superioară a saltelei patului să fie la nivel cu - sau la cel mult 2 
cm deasupra - marginea superioară a părții pliabile.
5. Treceți curelele de montare ale pătuțului sub salteaua patului și agățați capetele peste cadrul patului pentru adult, pe partea opusă a patului. Capetele trebuie să 
fie drepte între rama patului și saltea.
6. Fixați curelele de montare pe pătuț folosind clemele..
7. Strângeți curelele de montare și asigurați-vă că acest lucru menține pătuțul stabil și
atașat ferm de patul adultului.

VI. CUM SE FOLOSEȘTE FRANA
6.1. Pentru a bloca roțile pătuțului, apăsați în jos urechile de frână de pe fiecare dintre roți.
6.2. Pentru a elibera roțile, ridicați urechile de frână.

VII. CURATENIE SI MENTENANTA

•	 Curățați părțile metalice și din plastic cu o cârpă umedă și un detergent ușor.
•	 Pentru curățare folosiți apă cu săpun sau detergent moale de curățare. Spălați manual punga cu apă cu săpun. Nu călcați. A nu se folosi înălbitor
•	 NU așezați pătuțul în apropierea dispozitivelor de încălzire deoarece va deteriora plasticul și țesăturile.
•	 NU folosiți pătuțul dacă lipsesc părți, sunt deteriorate sau rupte. Vă rugăm să contactați distribuitorii noștri. NU înlocuiți piese.

Materiale folosite: plastic, textil, metal

Produs pentru Kika Group Ltd., Vasil Levski 121, Plovdiv, Bulgaria. Fabricate în China.
Conform EN 1130:2019+AC:2020; EN 16890:2017+А1:2021.

AVISO!
1. Não use este produto sem antes ler as instruções de uso.
2. Pare de usar o produto assim que a criança conseguir sentar, ajoelhar ou levantar.
3. Colocar itens adicionais no produto pode causar sufocamento.
4. Não coloque o produto perto de outro produto, o que pode representar um perigo de asfixia ou
estrangulamento, por ex. cordões, cordões de persianas/cortinas, etc.

AVISO!
1. Não utilize mais de um colchão no produto.
2. O trilho não deve ser mais alto que o colchão da cama de adulto.
3. Para evitar o risco de estrangulamento do seu filho, o sistema de fixação à cama do adulto deve estar sempre 
afastado e fora do berço.
4. Use apenas o colchão vendido com este berço, não adicione um segundo colchão a este, há risco de sufocamento.
5. Esteja ciente do risco de fogo aberto e outras fontes de calor forte, como fogos de barras elétricas, etc. nas proximi-
dades do berço (berço e cama suspensa).

O PRODUTO DEVE SER COLOCADO EM UM PISO HORIZONTAL.
•	 Não se deve permitir que crianças pequenas brinquem sem supervisão nas proximidades do berço.
•	 O berço deve ser travado na posição fixa quando a criança for deixada sozinha.
•	 Todos os acessórios de montagem devem estar sempre bem apertados e deve-se tomar cuidado para que nenhum parafuso fique solto, pois uma criança 

pode prender partes do corpo ou roupas (por exemplo, cordões, colares, fitas para chupetas, etc.) que representariam um risco de estrangulamento. Realize 
verificações de rotina para garantir que não haja peças soltas, danificadas ou faltando.

•	 Não utilize colchão para berço diferente deste, fornecido com o produto e aprovado pelo fabricante.
•	 Se você usar um colchão diferente do vendido com o berço, certifique-se de que seja de espessura adequada e adequado ao berço. A espessura do colchão 

escolhida deve ser tal que a altura vertical interna (superfície da parte superior do colchão até a borda superior das laterais da cama) seja de pelo menos 200 
mm na posição mais alta do estrado.

•	 Se utilizar um colchão diferente do vendido com o berço, o comprimento e a largura devem ser tais que a folga máxima entre o colchão e as laterais e 
extremidades não exceda 30 mm.

•	 A inclinação do berço é permitida com um vão máximo de 2 posições entre um pé e outro.
•	 A cabeça da criança deve estar sempre posicionada no lado mais alto.
•	 NÃO use o berço se alguma peça estiver faltando, danificada ou quebrada. Por favor, entre em contato com nossos distribuidores. DО NÃO substitua as peças.
•	 O colchão da cama dos pais deve ser sempre mais alto que a lateral do berço. Caso contrário, use o sistema de ajuste para garantir que a altura esteja correta 

em ambos os lados.
•	 O sistema de fixação é fornecido com o berço. Não use outro sistema de fixação.
•	 As travessas de cabeceira nunca devem ser utilizadas em posição inclinada.
•	 Para evitar o risco de sufocamento por aprisionamento, a cama de cabeceira deve ser devidamente presa à cama de adulto usando o sistema de fixação. 

Nunca deve haver um espaço entre a parte inferior da cama de cabeceira e o colchão da cama de 
adulto. Verifique o aperto do sistema de fixação antes de cada uso, puxando a cama de cabecei- ra 
para longe da cama de adulto.

•	 Se houver algum espaço entre a cama de cabeceira e a cama de adulto, NÃO use o produto.
•	 As lacunas não devem ser preenchidas com travesseiros, cobertores ou outros itens.

PERIGO! Sempre levante completamente o lado rebatível quando não estiver preso à cama 
do adulto.

•	 Idade de uso: 0-6 meses, máx. peso 9kg.
•	 O produto está pronto para uso somente quando os mecanismos de travamento estiverem 

acionados.
•	 Certifique-se de que estejam bem fixados antes de usar.
•	 Quando seu filho estiver desacompanhado no produto em “Configuração Berço”, certifique-se sempre 

de que a lateral esteja levantada e os zíperes totalmente fechados.
•	 Não use o corpo do berço sem a moldura.
•	 Monte, desdobre e dobre o produto APENAS por um adulto!
•	 NÃO permita que crianças menores de 3 anos montem totalmente o produto para evitar o acesso a peças pequenas e desmontadas!
•	 Qualquer cobertura de plástico deve ser removida, destruída ou mantida fora do alcance das crianças para evitar sufocamento.
•	 Certifique-se de que os pés do berço estejam totalmente alongados ao usá-lo como um berço independente.
•	 Não use o berço se a altura da sua cama for inferior a 54 cm ou superior a 65 cm acima do chão.
•	 A utilização do produto só é permitida em camas e/ou colchões com laterais retas! A utilização do produto com camas redondas e/ou colchão ou camas d’água 

ou colchão inflável, etc. NÃO É PERMITIDO!
•	 Quando o produto for utilizado no modo “Co-Sleeping” (fixação na cama) deve ser sempre encaixado no lado comprido de acesso à cama. NÃO fixe o produto 

na cabeceira ou no fundo da cama!

IMPORTANTE PARA A SEGURANÇA DO SEU FILHO!
•	 A função “Co-sleeping” é aplicável APENAS com o tipo de camas que cumpram todas as condições descritas acima e neste parágrafo! Em especial o apoio 

lateral do berço deve ser sempre colocado próximo ao colchão dos pais e o colchão deve estar sempre alinhado com a altura do apoio lateral para contenção 

PT IMPORTANTE! GUARDE PARA REFERÊNCIA 
FUTURA!  LEIA CUIDADOSAMENTE!

PORTUGUÊS
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OBSERVAÇÃO! Antes de cada uso, certifique-se de que não haja folga entre o colchão da cama de adulto e a lateral do berço.

AVISO! Este produto só pode ser utilizado em camas e/ou colchões com bordas retas. Não use este produto com camas e/ou colchões arredondados ou com camas 
de água.

O TIPO DE CAMA ADULTO COM A QUAL A CAMA DE CABECEIRA PODE OU NÃO SER USADA

AVISO! O sistema de fixação SEMPRE deve ser usado no modo dorminhoco de cabeceira:

5.4. Alinhe o berço diretamente ao lado da cama dos pais e passe o Sistema de Fixação por baixo do colchão da cama e ao redor da estrutura da cama.
5.5. Prenda o sistema de fixação conectando e passando as fivelas do clipe juntas. Puxe a alça para apertar o Sistema de Fixação firmemente na cama.
5.6. Colchão, molas de caixa e quadro alinhado; Condições de cama de adulto aceitáveis para o modo co-sleeping (estrutura da cama em linha).
5.7. Condições de cama de adulto inaceitáveis para o modo co-sleeping (estrutura da cama não alinhada).
Não é adequado para uso próximo a camas d’água ou camas infantis.

•	 Deixe o berço de cabeceira em direção à cama do adulto.
•	 Conecte o berço de cabeceira e a cama do adulto com a alça, a alça deve ser colocada entre o colchão e a estrutura da cama do adulto.

AVISO! Ao usar a função de cabeceira, a grade lateral rebatível deve ser removida e bem guardada.

AVISO! Ao fixar a cama de cabeceira, a borda curta do guarda-corpo deve estar bem ajustada ao colchão adulto para evitar qualquer folga. O dorminhoco de 
cabeceira pode ser usado apenas para cama de adulto alinhada. Enquanto isso, a distância do lado inferior inferior da cama de adulto alinhada (o lado rebaixado) até o 
chão deve ser superior a 20 cm.

5.2 Certifique-se de que o pé alcança a cabeceira da cama.
5.3 Não é adequado para uso próximo a camas d’água ou camas infantis.

FUNÇÃO DE DORMINHOCO
5.1-5.3 Para usar o produto como dorminhoco, é necessário convertê-lo. O procedimento:
1. Abra os zíperes em ambas as extremidades do lado dobrável .
2. Deslize as travas para liberar o retentor do corrimão.
3. Baixe o lado dobrável da alcofa.
4. Coloque o berço ao lado da cama do adulto e ajuste a altura do berço de modo que a parte superior do colchão da cama fique nivelada - ou não mais do que 2 cm 
acima - da borda superior do lado dobrável.
5. Passe as alças de fixação do berço por baixo do colchão da cama e prenda as pontas sobre a estrutura da cama de adulto no lado oposto da cama. As extremidades 
devem ficar na vertical entre a estrutura da cama e o colchão.
6. Prenda as alças de montagem no berço usando os fechos.
7. Aperte as correias de montagem e certifique-se de que isso mantém o berço estável e
firmemente preso à cama do adulto.

VI. COMO USAR O FREIO
6.1. Para travar as rodas do berço, pressione as abas de freio em cada uma das rodas.
6.2. Para liberar as rodas, levante as lingüetas do freio.

VII. LIMPEZA E MANUTENÇÃO

•	 Limpe as partes metálicas e plásticas com um pano úmido e detergente neutro.
•	 Para limpar, use água com sabão ou detergente de limpeza suave. Lave o saco à mão com água e sabão. Não engomar. Não utilizar alvejante.
•	 NÃO coloque o berço perto de dispositivos de aquecimento, pois isso danificará o plástico e os tecidos.
•	 NÃO use o berço se alguma peça estiver faltando, danificada ou quebrada. Por favor, entre em contato com nossos distribuidores. DО NÃO substitua as peças.

Materiais usados: Plástico, tecido, metal

Produzido para Kika Group Ltd., Vasil Levski 121, Plovdiv, Bulgária. Feito na china.
Cumpre a EN 1130:2019+AC:2020; EN 16890:2017+A1:2021.

do berço.
•	 Além disso, o berço deve estar firmemente fixado à estrutura da cama dos pais ou ao estrado do colchão (rede ou ripas).
•	 Ao usar o produto na função “Co-sleeping”, para evitar o risco de asfixia por aprisionamento, o dorminhoco de cabeceira deve ser devidamente preso à cama 

de adulto usando o sistema de fixação.
•	 Nunca deve haver um vão entre a parte inferior da cama de cabeceira e o colchão da cama de adulto.
•	 Verifique o aperto do sistema de fixação antes de cada uso, puxando a cama de cabeceira para longe da cama de adulto.
•	 Se houver algum espaço entre a cama de cabeceira e a cama de adulto, NÃO use o produto.
•	 Verifique se o berço no modo co-leito não interfere na cama dos pais.
•	 O colchão da cama dos pais deve ser sempre mais alto que a lateral do berço. Caso contrário, use o sistema de ajuste para garantir que a altura esteja correta 

em ambos os lados.
•	 Antes de cada uso, verifique sempre se não há espaço entre o colchão da cama dos pais e a parede do berço. Puxe e aperte o sistema de fixação até que o 

estado permitido seja restaurado.
•	 Sempre que a parede lateral for abaixada, verifique se a posição do colchão principal não é alterada!
•	 Quando a parede lateral do berço estiver abaixada, ela só deve ser utilizada quando estiver presa à cama dos pais.
•	 Use o berço com a parede abaixada somente no modo co-sleeping.
•	 A criança pode se machucar se a amplitude do balanço for excessiva.
•	 Berços suspensos podem representar riscos para outras crianças.
•	 Outras crianças podem representar riscos adicionais (por exemplo, balançando o berço excessivamente).
•	 Superfícies irregulares podem causar instabilidade do produto.
•	 Posicione os berços suspensos de forma que não haja risco de impacto do balanço (por exemplo, sem risco de a criança bater na estrutura do berço ou de o 

berço bater em outros móveis).

I. PEÇAS
1. Colchão; 2. Correia de montagem; 3. Corrimão superior; 4. Alcofa; 5. Alavanca de regulagem de altura; 6. Perna da armação; 7. Roda universal; 8. Elemento de 
conexão;
9. Clipe plástico de apoio; 10. Placa de base;

II. MONTANDO O DORMITÓRIO DE CABECEIRA
2.1. Insira o tubo de suporte transversal na junta de plástico até ouvir um clique.
2.2. Insira o tubo do suporte na junta de plástico até ouvir um clique.
2.3. Insira o tubo de suporte na junta até ouvir um clique e, em seguida, insira a barra de ferro no conjunto de berço.
2.6-2.10 Passe a fita através do orifício quadrado e prenda firmemente no anel em D.
2.11. Coloque o colchão e mantenha-o plano, a cama de cabeceira está totalmente instalada.
OBSERVAÇÃO! O berço é adequado para camas com altura mínima de 54 cm e altura máxima de 65 cm.

III. COMO DESMONTAR O LADO DE QUEDA
3.1. Abra o zíper de ambos os lados do guarda-corpo.
3.2. Pressione o botão conforme indicado pela seta no botão e, em seguida, para cima o trilho superior.
3.3. Remova as extremidades do guarda-corpo.
3.4. Retire o tubo do guarda-corpo e coloque-o na horizontal.
OBSERVAÇÃO! Sempre levante completamente o lado rebatível quando não estiver preso à cama do adulto! 

IV. COMO AJUSTAR A ALTURA
CONFIGURAÇÃO DE ALTURA
Para alterar a altura do berço, pressione as alavancas de ajuste de altura em ambas as extremidades do berço e coloque a alcofa na altura desejada. Existem sete 
configurações de altura de berço disponíveis. O berço permite definir uma altura diferente de cada uma das suas extremidades.

AVISO! A inclinação máxima permitida da alcofa de berço é uma diferença de dois níveis de ajuste. Sempre mantenha a cabeça do bebê no berço na parte superior 
da alcofa.

AVISO! Ao ajustar a posição de altura, certifique-se de que o ângulo de inclinação da base do berço ponta a ponta (cabeça aos pés) não deve ser maior que 10°.0r a 
diferença entre as engrenagens esquerda e direita de altura deve ser menor que 2°.

4.1. Levante a alça de ajuste de altura de plástico de ambos os lados, então ela fica mais alta.
4.2. Levante a alça de ajuste de altura de plástico de ambos os lados e, em seguida, puxe o ninho para baixo, ele desce conforme necessário.

V. CONEXÃO COM A CAMA DE ADULTO

AVISO! Ao usar a função de cabeceira, a grade lateral rebatível deve ser removida e bem guardada.

AVISO! Ao fixar a cama de cabeceira, a borda curta do guarda-corpo deve estar bem ajustada ao colchão adulto para evitar qualquer folga.

OBSERVAÇÃO! Quando usado como cama de cabeceira, o fundo da alcofa deve ficar paralelo ao chão. Não deve haver diferença de altura entre as extremidades 
do berço.

PT IMPORTANTE! GUARDE PARA REFERÊNCIA 
FUTURA!  LEIA CUIDADOSAMENTE!

PORTUGUÊS



OBSERVAÇÃO! Antes de cada uso, certifique-se de que não haja folga entre o colchão da cama de adulto e a lateral do berço.

AVISO! Este produto só pode ser utilizado em camas e/ou colchões com bordas retas. Não use este produto com camas e/ou colchões arredondados ou com camas 
de água.

O TIPO DE CAMA ADULTO COM A QUAL A CAMA DE CABECEIRA PODE OU NÃO SER USADA

AVISO! O sistema de fixação SEMPRE deve ser usado no modo dorminhoco de cabeceira:

5.4. Alinhe o berço diretamente ao lado da cama dos pais e passe o Sistema de Fixação por baixo do colchão da cama e ao redor da estrutura da cama.
5.5. Prenda o sistema de fixação conectando e passando as fivelas do clipe juntas. Puxe a alça para apertar o Sistema de Fixação firmemente na cama.
5.6. Colchão, molas de caixa e quadro alinhado; Condições de cama de adulto aceitáveis para o modo co-sleeping (estrutura da cama em linha).
5.7. Condições de cama de adulto inaceitáveis para o modo co-sleeping (estrutura da cama não alinhada).
Não é adequado para uso próximo a camas d’água ou camas infantis.

•	 Deixe o berço de cabeceira em direção à cama do adulto.
•	 Conecte o berço de cabeceira e a cama do adulto com a alça, a alça deve ser colocada entre o colchão e a estrutura da cama do adulto.

AVISO! Ao usar a função de cabeceira, a grade lateral rebatível deve ser removida e bem guardada.

AVISO! Ao fixar a cama de cabeceira, a borda curta do guarda-corpo deve estar bem ajustada ao colchão adulto para evitar qualquer folga. O dorminhoco de 
cabeceira pode ser usado apenas para cama de adulto alinhada. Enquanto isso, a distância do lado inferior inferior da cama de adulto alinhada (o lado rebaixado) até o 
chão deve ser superior a 20 cm.

5.2 Certifique-se de que o pé alcança a cabeceira da cama.
5.3 Não é adequado para uso próximo a camas d’água ou camas infantis.

FUNÇÃO DE DORMINHOCO
5.1-5.3 Para usar o produto como dorminhoco, é necessário convertê-lo. O procedimento:
1. Abra os zíperes em ambas as extremidades do lado dobrável .
2. Deslize as travas para liberar o retentor do corrimão.
3. Baixe o lado dobrável da alcofa.
4. Coloque o berço ao lado da cama do adulto e ajuste a altura do berço de modo que a parte superior do colchão da cama fique nivelada - ou não mais do que 2 cm 
acima - da borda superior do lado dobrável.
5. Passe as alças de fixação do berço por baixo do colchão da cama e prenda as pontas sobre a estrutura da cama de adulto no lado oposto da cama. As extremidades 
devem ficar na vertical entre a estrutura da cama e o colchão.
6. Prenda as alças de montagem no berço usando os fechos.
7. Aperte as correias de montagem e certifique-se de que isso mantém o berço estável e
firmemente preso à cama do adulto.

VI. COMO USAR O FREIO
6.1. Para travar as rodas do berço, pressione as abas de freio em cada uma das rodas.
6.2. Para liberar as rodas, levante as lingüetas do freio.

VII. LIMPEZA E MANUTENÇÃO

•	 Limpe as partes metálicas e plásticas com um pano úmido e detergente neutro.
•	 Para limpar, use água com sabão ou detergente de limpeza suave. Lave o saco à mão com água e sabão. Não engomar. Não utilizar alvejante.
•	 NÃO coloque o berço perto de dispositivos de aquecimento, pois isso danificará o plástico e os tecidos.
•	 NÃO use o berço se alguma peça estiver faltando, danificada ou quebrada. Por favor, entre em contato com nossos distribuidores. DО NÃO substitua as peças.

Materiais usados: Plástico, tecido, metal

Produzido para Kika Group Ltd., Vasil Levski 121, Plovdiv, Bulgária. Feito na china.
Cumpre a EN 1130:2019+AC:2020; EN 16890:2017+A1:2021.

do berço.
•	 Além disso, o berço deve estar firmemente fixado à estrutura da cama dos pais ou ao estrado do colchão (rede ou ripas).
•	 Ao usar o produto na função “Co-sleeping”, para evitar o risco de asfixia por aprisionamento, o dorminhoco de cabeceira deve ser devidamente preso à cama 

de adulto usando o sistema de fixação.
•	 Nunca deve haver um vão entre a parte inferior da cama de cabeceira e o colchão da cama de adulto.
•	 Verifique o aperto do sistema de fixação antes de cada uso, puxando a cama de cabeceira para longe da cama de adulto.
•	 Se houver algum espaço entre a cama de cabeceira e a cama de adulto, NÃO use o produto.
•	 Verifique se o berço no modo co-leito não interfere na cama dos pais.
•	 O colchão da cama dos pais deve ser sempre mais alto que a lateral do berço. Caso contrário, use o sistema de ajuste para garantir que a altura esteja correta 

em ambos os lados.
•	 Antes de cada uso, verifique sempre se não há espaço entre o colchão da cama dos pais e a parede do berço. Puxe e aperte o sistema de fixação até que o 

estado permitido seja restaurado.
•	 Sempre que a parede lateral for abaixada, verifique se a posição do colchão principal não é alterada!
•	 Quando a parede lateral do berço estiver abaixada, ela só deve ser utilizada quando estiver presa à cama dos pais.
•	 Use o berço com a parede abaixada somente no modo co-sleeping.
•	 A criança pode se machucar se a amplitude do balanço for excessiva.
•	 Berços suspensos podem representar riscos para outras crianças.
•	 Outras crianças podem representar riscos adicionais (por exemplo, balançando o berço excessivamente).
•	 Superfícies irregulares podem causar instabilidade do produto.
•	 Posicione os berços suspensos de forma que não haja risco de impacto do balanço (por exemplo, sem risco de a criança bater na estrutura do berço ou de o 

berço bater em outros móveis).

I. PEÇAS
1. Colchão; 2. Correia de montagem; 3. Corrimão superior; 4. Alcofa; 5. Alavanca de regulagem de altura; 6. Perna da armação; 7. Roda universal; 8. Elemento de 
conexão;
9. Clipe plástico de apoio; 10. Placa de base;

II. MONTANDO O DORMITÓRIO DE CABECEIRA
2.1. Insira o tubo de suporte transversal na junta de plástico até ouvir um clique.
2.2. Insira o tubo do suporte na junta de plástico até ouvir um clique.
2.3. Insira o tubo de suporte na junta até ouvir um clique e, em seguida, insira a barra de ferro no conjunto de berço.
2.6-2.10 Passe a fita através do orifício quadrado e prenda firmemente no anel em D.
2.11. Coloque o colchão e mantenha-o plano, a cama de cabeceira está totalmente instalada.
OBSERVAÇÃO! O berço é adequado para camas com altura mínima de 54 cm e altura máxima de 65 cm.

III. COMO DESMONTAR O LADO DE QUEDA
3.1. Abra o zíper de ambos os lados do guarda-corpo.
3.2. Pressione o botão conforme indicado pela seta no botão e, em seguida, para cima o trilho superior.
3.3. Remova as extremidades do guarda-corpo.
3.4. Retire o tubo do guarda-corpo e coloque-o na horizontal.
OBSERVAÇÃO! Sempre levante completamente o lado rebatível quando não estiver preso à cama do adulto! 

IV. COMO AJUSTAR A ALTURA
CONFIGURAÇÃO DE ALTURA
Para alterar a altura do berço, pressione as alavancas de ajuste de altura em ambas as extremidades do berço e coloque a alcofa na altura desejada. Existem sete 
configurações de altura de berço disponíveis. O berço permite definir uma altura diferente de cada uma das suas extremidades.

AVISO! A inclinação máxima permitida da alcofa de berço é uma diferença de dois níveis de ajuste. Sempre mantenha a cabeça do bebê no berço na parte superior 
da alcofa.

AVISO! Ao ajustar a posição de altura, certifique-se de que o ângulo de inclinação da base do berço ponta a ponta (cabeça aos pés) não deve ser maior que 10°.0r a 
diferença entre as engrenagens esquerda e direita de altura deve ser menor que 2°.

4.1. Levante a alça de ajuste de altura de plástico de ambos os lados, então ela fica mais alta.
4.2. Levante a alça de ajuste de altura de plástico de ambos os lados e, em seguida, puxe o ninho para baixo, ele desce conforme necessário.

V. CONEXÃO COM A CAMA DE ADULTO

AVISO! Ao usar a função de cabeceira, a grade lateral rebatível deve ser removida e bem guardada.

AVISO! Ao fixar a cama de cabeceira, a borda curta do guarda-corpo deve estar bem ajustada ao colchão adulto para evitar qualquer folga.

OBSERVAÇÃO! Quando usado como cama de cabeceira, o fundo da alcofa deve ficar paralelo ao chão. Não deve haver diferença de altura entre as extremidades 
do berço.

PT IMPORTANTE! GUARDE PARA REFERÊNCIA 
FUTURA!  LEIA CUIDADOSAMENTE!
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